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Finance (Revenue) Department 


Departamento das Finanças (Receita ) 


Revenue Recovery Court of Bicholim Taluka 


Juizo Fiscal do Concelho de Bicholim 


Notice 


Aviso 


Notice is hereby given that on 9th of January 1970 at 
11 a.m., at Piligao beach of Bicholim Taluka , thirty tons 
approximately of ferro -manganese ore will be sold for any 
price in the third public auction . The said quantity of ore 
was extracted from the mine, namely Dobdobo situated at 
Bicholim and stored at Piligao beach attached as per preca 
tory letter sent to this Recovery Court of Bicholim by the 
Judge of Revenue Recovery Court of Bardez -Mapusa , filed by 
State Revenue in which Shri Gregorio Francisco Antonio Jose 
de Braganca , is the dafaulter of Gaunsavaddo of Mapusa as per 
arrears due to Government Mining Tax from 1-10-1964 to 
31-3-1968 , amounting to rupees nine hundred ninety five 
and paise twenty five, besides other accessories of the res 
pective file . 
Revenue Recovery Court of Bicholim , 22nd Decembery 1969. 

The Clerk of Public Prosecutions, Sripada Visnum Naique 
Alornencat . 

Visa . The Fiscal Judge , G. K. Valavi. 


Faz -se público que no dia 9 de Janeiro de 1970 , pelas 
11 horas, na praia de Piligão deste concelho, será vendido 
em hasta pública pela terceira praça por qualquer de valor 
constante dos respectivos de 30 toneladas de ferro manganese , 
aproximadamente , o mesmo produto foi extraído da mina 
denominado Dobdobó , situado em Bicholim e guardado na 
dita praia de Piligão, penhorado rios autos de carta preca 
tória vindo de Juizo Fiscal de Bardês , que exequente Fazenda 
Nacional e executado Gregório Francisco Antonio José de 
Bragança , de Gaunçavaddo de Mapusa , para haver a dívida 
de Mining Tax , do período de 1-10-1964 até 31-3-1968, na 
importância de rupias novecentas noventa e cinco e paise 
vinte e cinco , além de outros acessórios do processo . 

Juizo Fiscal de Bicholim , 22 de Dezembro de -11969. 
Escrivão das Execuções Fiscais , Sripada Visnum Naique Alor 


nencar . 


Visto . —O Juiz Fiscal, G. K. Valavr . 


Revenue Department 


Departamento de Rendimentos 


Directorate of Land Survey 


Direcção dos Serviços de Agrimensura 


A 


Notices 


Avisos 


In pursuance of the orders of Collector of Goa , it is hereby 
made known to all concerned that on 29th January , 1970 , at 
11 a.m., public auction will be held in the Office of Mamlatdar 
01 Goa Taluka , before the Committee prescribed in the Ar 
ticle 98 of Regime for concession of Government lands in 
force, approved by Decree no, 3602, dated 24-11-1917 , for 
the lease in public auction of the Government property known 
as « Tirta Velha » , situated at . Naroa , of Ilhas , with right to 
usufruct, where there are fruit bearing trees , known and 
described in the respective file being the planis attached to 
the file for the information of the interested parties , in the 
respective Office. 

The period of lease will be of one year , beginning. from 
the date of contract renewable in equal periods upto three 


Da ordem do Collector de Goa , se faz público que no dia 29 
de Janeiro de 1970 , às 1:1 horas, proceder - se - á na Repartição de 
Mamlatdar do Concelho de Goa , perante à Comissão a que 
se refere o artigo 98. do Regime para concessão de terrenos 
em vigor , aprovado pelo Decreto n .° 3602 , de 24 de Novembro 
de 1917 , ao arrendamento em hasta pública da propriedade do 
Estado, denominado « Tirta Velha » , sita em Naroa das Ilhas, 
com direito ao usufruto , onde existem árvores frutíferas 
constantes e descritas : no respectivo processo, estando as 
plantas apensas ao processo para conhecimento dos - interes 
sados na respectiva Repartição . 

O período de arrendamento será de um ano, a contar da data . 
do contrato , renovável em iguais períodos até 3 anos, sendo 
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years, being the auction bid Rs. 70 / - subject to general and 
special conditions of lease which are in the referred to file 
available in the Office of Mamlatdar , Panaji. 

Directorate of Land Survey , in Goa , 23rd December, 19 
The Director , V. N. Kulkarni. 


a base de licitação Rps. 70 / -, mediante as condições gerais e 
especiais referentes ao arrendamento , que se acham no res 
pectivo processo enviado a Repartição de Mamlatdar, Panagi. 

Direcção dos Serviços de Agrimensura, em Goa , 23 de 
Dezembro de 1969. —O. Director , V. N. Kulkarni. 


... 


In pursuance of the order of Collector of Goa , it is hereby 
made known to all concerned that on 29th January , 1970 , at 
11 a . m ., public auction will be held in the Office of Mamlat 
dar of Salsete Taluka , for the second time, with reduction of 
1/5 of the lease bid , of the Government property , known as 
« Chandona bata or Udiechem Manda » being the lease bid of 
Rs. 240 / - in the same terms and conditions prescribed in the 
notice published in the Government Gazette No. 31, Series III 
dated 30-10-69. The respective file is available in the above 
referred to Office for the information of interested persons. 
Directorate of Land Survey , in Goa , 23rd December , 1969 . 
The Director , V. N. Kulkarni. 


Da ordem dos Collector de Goa , se faz público que no dia 
29 de Janeiro de 1970 , pelas 11 horas , proceder - se -á na Repar 
tição de Mamlatdar do Concelho de Salcete, pela segunda vez, 
com diminuição de 1/5 da base de licitação ao arrendamento 
em hasta pública do terreno do Estado , denominado « Chan 
dona Bata ou Udiechém Manda » , situado em Majordá , sendo 
a base de licitação Rps . 240 / - nos mesmos termos e condições . 
estipuladas no aviso publicado no Boletin Oficial n .° 31, 3.* 
série , de 30 de Outubro de 1969. O respectivo processo encon 
tra- se para o conhecimento dos interessados na Repartição 
de Mamlatdar do Concelho de Salcete . ** 

Direcção dos Serviços de Agrimensura , em Goa , 23 de De 
zembro de 1969. - O Director, V. N. Kulkarni. 


. 


Administration Office of the Comunidades of Goa 


Administração das Comunidades do Concelho de Goa 


Section of Ponda 


Socção de Ponda 


Notice 


Edital 


.. 


4 


Shri Bogvonta Porobo Verlencar, substitute Administrator : 

I hereby make known in the aforesaid Office , notice will 
be run , for 15 days , from the date of second publication of 
this notice in the Government Gazette , inviting all those who 
are interested to produce their claims if any , in pursuance of 
Section 215 of the Code of Comunidades in force, against the 
identification , description and demareation , of the following 
plots of lands , belonging to the Comunidade of Bandora , 
which were reserved for construction of a house buildings 
and for pastures , was separated one piece of land with a 
beam of 50 metres, from the both new roads, exclusively for 
the construction of houses . 

Reserved lotes nos. XII and XIII ( Plan no. 16358 ). 
Lote no . 73, 1st addition Chereconda with Chirputeanvorü 

borodo , 
Lote po . 74 , 2nd addition , Sarpangal. 
Lote no . 74, 1st addition ( Plán no . 16345 ). 
Lote no . 76 , 1st addition Marantembo with Choufaca , 

( Plan no. 16346 ) . 


. 


Sr. Bogvonta Porobo Verlencar, Administrador substituto : 

Faz-se saber que pela sobredita Administração , correm 
éditos de 15 dias, a contar da segunda publicação deste no 
Boletin Oficial, convidando todos os interessados para , que 
rendo , da harmonia com o disposto no artigo 215.º do Código 
das Comunidades, apresentarem as suas reclamações sobre a 
identificação , descrição e demarcação dos terrenos da comuni 
dade de Bandorá, abaixo mencionados, que se destinavam para 
a construção da casas e para pastagem , foi separada uma 
faixa num raio de cinquenta metros dos caminhos novos 
exclusivamente para as construções de casas. 

Lotes reservados n.ºs XII e XIII ( planta n .° 16358 ). 
Lote n .° 73 , 1.* adição Chereconda com Chirputeanvoril 

borodo . 
Lote n .° 74 , 2 .. adiçāo Sarpangal. 
Lote n.º 74 , 1.4 adição ( Planta n.º 16345 ) . 
Lote n . 76 ; 1.4 adição , Marantembo , com Choufaca , 

(Planta n .° 16346 ) . 


- 


. 


This notice is published for the information of all the 
concerned and a similar one s will be fixed at usual places 
as provided by Law . 

The present notice was duly published for the first instance 
in the Government Gazette no. 52 , III Series , dated 27th 
March , 1969. 


* 


E para constar se expediu este é mais de igual teor para 
serem afixados nos lugares marcados na lei. 

o referido anúncio se acha publicado pela 1.e vez no 
Boletim Oficial n . 52, 3. série , de 27 de Março de 1969. 

Pondá , 17 de Dezembro de 1969.- Administrador subs 
tituto , Bogvonta Porobo Verlencar. 

(Repetido ) 


Pondà , 17th December , 1969. 
tute, Bogvonta Porobo Verlencar . 


The Administrator substi 


( Repeated ) 


. 


TI 


Food and Civil Supplies Department 


Departamento de Alimentação e Abastecimento Civil 


> 


Public Works Department 


turi 


Serviços das Obras Públicas 


Hydraulics and Irrigation 


Hidráulica e Irrigação 


Works Division V 


Secção de Obras V 


be 


Corrigendum 


HI/ 20 / 69-70 


The date of acceptance and opening of the tender of the 
works mentioned in the tender : notice no. HI/ 19 /69-70 is post 
poned to oth January , 1970 at 3.30 hours, 

Panaji, 27th December, 1969 . The Executive Engineer , 
SV. Naik 


Corrigenda 

HI/ 20 /69-70 
A data para a aceitação e abertura de propostas para a exe 
cução da obra mencionada no aviso n .° HI/ 19 /69-70 , é prorro 
gada para às 15.30 horas de 9 de Janeiro de 1970 . 

Panagi , 27 de Dezembro de 1969. - Engenheiro Executivo , 
8. V. Naik . 


atau 


Semizden 


Industries and Power Department --Departamento de Indústrias e Energia 
Directorate of Industries and Mines - Direcção de Indústrias e Minas 


Department of Mines - Repartição de Minas 


Final Map of mining tax of the year 1968 , due by the concessionaires of mines organised in accordance with article: 137, of the Decree of : 20-9-1906 
Mapa definitivo do imposto mineiro referente ao ano de 1968, devido pelos concessionários das minas, organizado nos termos do artigo 137.º do Decreto de 20-9-1906 


1STJANUARY,1970(PAUSA11,1891) 


Mineral ore . 

Minério 


Denomination of mine 
Denominação da mina 


Situation - Situação 
Village 

Taluka 
Aldeia 

Concelho 


Name and residence of concessionaire 
Nome e residência do concessionário 


Fixed Tax, 
Imposto fixo 


Observation 
Observação 


Rs. 


Ps. 


1 


2 


3 


4 


5 


6 


7 


Bati 


Sanguem 


Xec Abdul Kadar , from Sanguem 


785 95 


>> 


Satari 


Sanguem 
Bicholim 


Quepem 
Sanguem 


Do 


> 


Quepem 


DO 


Ferro & Cudoitembo 
Manganes 

Do : Arvan dongor 
Do 

Perchotembo, Anvalia Andoc e Naqueri 
Do Mollo ou " Morodo 
Do Nundem deulavoril dongor 
Do Vaguem 
Do Gonoxirem 
Do Gogoro ou gulcon dongor 
Do Cuncdancho Gol 
Do Orpale Anturlecho Galao e Sastivado 
Do D Sonam Muramo dongor 
Do Hunantlo dongor 

Do 
Do - Arembat 
Do Godbodo 
Do · Coti dongor 

Cudoi tembo 
Do S. Usquimordi 
Do de Chinchegalichi Cali Mati 
Do Tilo dongor ou Tilo 

Banda dongor 
Do Bonquidongor e Bongui tembo " : 
Doa Udo dongor 
Do. Sem denominação especial 
Do. Fonesvadi 
DOC Mata 
Do D. Macodiatolem e Mamatembo 
Do 

* :: Tamsurli 
DosCalamatembi. 
DoiGodeachea Devonavorll etc , 
Do Gunegally ou Xendo : 
DO *** Devapan ou devadongor 
DO " Vagaghol 
Do V Zamblimol e Cotilitembo 
Do 

0 Edudando 
Do Do Canvorzoritembo Molatembo e Bandeledongor 
Do Vanguibhindladvona 
DO O Avaliadongor 
Do Corditembo 

Careacodil . upri Adamatembo etc. 
Do 

7 

Zambutolem 
DO . Madiancho tembo , Candalachem mo! 


Do 


E. 


Curpem 
Cumbari 
Darbandora 
Nundem 
Melauli 
Verlem 
Colomba 
Cudnem 
Maem 
Sulcorna 
Colomba : 
Navelim 
Anturli 
Colomba 
Pirla 
Curpem 
Netorlim 
Tudou 
Curdi 
Verlem 

Do 
Colomba 
Tuem . 
Sarvona 
Revora 
Netorlim 
Candola 
Tiurem 
Sanvordem 
Dargalim 
Caurem 
Molcornem 
Colomba 
Netorlim 
Curpem : 
Sulcorna 
Molcornem 
Netorlim 
Maulinguem 
Tudou 
Caurem 


Maria Seani Raphael , from Curchorem 

1245 72 
Themston Peston Dawer, from Belgaum 

1089 30 
Sociedade Agencia Nacional Ltd., from Curchorem 

1428 60 
Rajarama Naraina Xete Bandecar, from Vasco da Gama 1411 80 
Venkatram P. S. Suquercar , from Margao 

1435 75 
Sociedade Agencia Nacional Ltd., from Curchorem 

133953 
: Hiralal Khodidas, from Curchorem 

1002 .69 
Bascora Seguna Corpo , from Valpoi : 

1400 24 
Eurico da Silva de Ataide e Teive de Noronha , from Maem 1379 35 
Naraina Camotim , from Sanguem 

933 24 
Atmarama Xembu Poi Palondicar , from Margao 

638 53 
Aleixo Caetano Cardoso, from Raia 

314 50 
Gopinata Sinai Garço , from S. Lourenço 

298 88 
Zoirama Bicaji Neugui, from Mapuça 

554 53 
Manoramabai Xetie , from Ribandar 

1426 28 
Mohamad Usman Mohamad Hassan , from Margao 

889 34 
Xec Abdul Kadar, from Sanguem 

1428 56 
Xec Abdul Kadar, from Sanguem 

1420. 30 . 
Metha & Cia . Ltd., from Vasco da Gama 

482 72 
Roguvira Naraina Lotlecar, from Margao 

1004 12 
Do 

808 31 
Zoirama Bicaji Neugui, of Mapuça 

1428 56 
Mandyan Anandanpullay Parthasarathy , of Tuem 

1428 56 
Lalbhai Purshotam Patel, from Bombaim 

352 62 
Sherton & Cia Ltd., from Mapuca 

736 54 
Shri Mahalaximi Companhia Mineira Ltd., from Netorlim 1038 88 
Marcos Marcelino Paulo de Souza, from Pilerne 

1281 45 
DO 

1378 73 
Nilconta Jaganata . Coulecar , from Mapuça 

1428 : 56 
Manohar Hiru Naique Parulcar , from Goa 

1428 38 
Xec Mohamad Issac , from Sanguem 

1428 56 
Vassudeva Naraina Sarmalcar , from Margao 

389 44 
Dinanata Mucunda Sinai Cuvelcar , from Margao 

716 25 
Vassudeva Naraina Sarmalcar , from Margao. 

504 48 
Bhanudassa Bablo Sinai Cossombo , of Sanguem . 

1413 85 
Haidar Caximo Can , of Sanguein 

1186 68 
Zoirama Bhicaji Neugui, of Mapuça 

1133 12 
Francisco Sequeira , of Nuvem of Margao 

664 72 
Tulxidas Mahadev . Xete Deulcar , of colem 

1: 245 ... 98 
Xec Ayub , of Sanguem 

1146 58 
Zoirama Bhicaji Neugui, of Mapuça 

976 60 


Sanguem 
Pernem 
Bicholim . 
Bardes 
Sanguem 
Ponda 


Satari 
Pernem 
Quepem 


Sanguem 


Sanguem 
Quepem 


Sanguem 


493 


-- 


Quepem 


2 


3 


5 


6 


7 
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Sigonem 


Sanguem 


Xantarama Vamona Sinai Salelcar, of Margao 


1040 73 


Netorlim 
Cumbari 
Vichundrem 
Sulcona 
Netorlim 


Quepem 
Sanguem 


Ferro & Deulapanavoril tembo 
Manganes 
JO DO 

Anvalimolo ou Vorgona 
10 Do Sadezamentil Riça 
Do 

Zelacho dando 
Do Cosmoichem 
: Do Pedamola 
Do 

Polsadando ou Vodvol 
. :: Do 

Nissorval 
DO Chinvanim dongor ou Chinvanim advona 
Do Curmulem 

Dhabelamola 
3 : Do Vatausur 
Do 

Godbaim 
DO 

Mada xeta goton : 
Do 

Poicul compro 
Do Gola dongor ou dola dongor 
Do Zambiadando 
Do Mata e conda 
Do Tembechem dongor 
Do 

Canali dongor 
Do Godbaim ou Cutiem 
Do Patculichi Modi 
DO Polavoilo dongor ou Poladongor 
DO 

Cormoldad dongor 
Do 

Venkalimordi ou Venkalltembi 
Do 

Fondeatalavoril dongor 
Do 

Pandavasodo 
Do Mainantil Murdi 
Do 

Apteachem Bordda 
Do 

Nomoxitembo 
DO 

Pistem 
Do Vagmollo Fodaguir Cossombo 
Do 

Madeadando 


Colomba 
Rivona 
Cudnem 
Undorna 
Colomba 
Navelim 
Netorlim 
Melauli 
Sulcorna 
Verlem 
Rivona 
Maina 
Vichundrem 
Curpem 
Siolim 
Curpem 
Colomba 


>> 
Bicholim 
Quepem 
Sanguem 
Bicholim 
Sanguem 
Satari 
Quepem 
Sanguem 


Sociedade N. B. Kamat & Filhos Ltd., of Margao 
Horichondra Sanvlo Naique Tari, of Sanguem 
Pondorinata Jaganata Caroicar, of Benaulim 
Damum Naique, of Curchorem 
Ramnath Naguexa Corpo, of Sanguem 
Mineira Prometedora Ltd., of Netorlim 
Xec Adam Xec Abubakar , of Margao 
Gajanana Pondori Naique Cormoli, of Cacora 
Roguvira Rajarama Poinguincar , of Margao 
Xembu Zoideva Xete Morato , of Sanguem 
Vassantram Ganpatram Metha, of Vasco da Gama 
Ramacrisna Dotu Porobo Loundo , of Sanquelim 
Vicente João Filomeno de Figueiredo , of Loutolim 
Sociedade Mineira Nacional Limitada , of. Margao 
Vassudeva Naraina Sarmalcar , of Margao 
Jose Azavedo Duarte , of Sanguem 
Daud Khan , of Sanguem 
Zoirama Bhicaji Neugui, of Mapuça 
Miguel Mascarenhas, of Sanguem 
Chandracanta Fondu Naique, of Curchorem 
Venctexa Govinda Camotim Azrencar , of Mapuça 
Amalia Rodrigues Gomes e Figueiredo , of Loutolim 
Zoirama Bhicaji Neugui, of Mapuça 
Ailiabai Sinai Cacodcar , of Cacora 
Arnaldo Reis Cruz, of Benaulim 
Esvonta Datatraia Sadecar, of Margao 
Narahari Shivram Shet Narvenkar , of Panjim 
Sricrisna Govinda Bobo , of Mapuça 
Badrudin Mavany, of Margao 
Sadassiva Datatraia Tirodcar , of Margao 
Harichondra Sanvlo Naique Tari, of Sanguem 
Xec Issac Xec Jaffar, of Vasco da Gama 


288 00 
1190 00 
819 84 
340 56 
364 25 
532 30 
1392 75 
1141 96 

950 92 
1330 00 
310 00 
542 64 
1428 56 
1009 06 
1251 00 
516 56 
1218 56 
1419 58 
1180 00 
992 50 
334 73 
832 55 
1282 00 
314 29 
409 58 
458 58 
1108 00 
336 96 
1428 56 
886 42 
866 48 
896 00 


Quepem 
: Sanguem 


Bardes 
Sanguem 


> 


Vichundrem 
Rivona 
Santona 
Ona 
Colomba 
Nanora 
Vichundrem 
Canan 

guinim 
Vadem 
Rivona 
Siroda 
Sulcorna 


Satari 
Sanguem 
Bicholim 
Sanguem 


Sanguem 
Ponda 
Quepem 


:: 


Sanguem 
Satari 
Pernem 


Satari 
Sanguem 


> 


Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Manafondem dongor 
Zambeamolo 
Madaleavarachea deulamaguil etc. 
Anvalikhan e Colleampedda 
Borgadongrachem falla 
Bondro dongor 
Navelem 
Pisdongor 
Tlaichem tembo Bramanavado dongor 
Maliadongor 
Bomacato 
Sivdi advona bondol dongor 
Undirgalla Temachem Vadiachem 
Anvaliamoddi ou Zambot 
Navelem dongor 
Perchotembo 
Camotim baga moddi tilo 
Matona ou Xeditembo Matoni 
Dobdobo dongor 
Bhairatolpichem Advona ou Bhevalop 
Varsvelatembo ou Xinovoril dongor 
Vitcantor 
Poicho tembo 
Dabo 
Gantifondatembo 
Deudongoro 
Marquem e Tulxitembo 


Abdul Karim Noor Mohammed , of Goa 
Roque Santana Barneto , of Loutolim 
Balcrisna Bahirji Patil, of Margao 
Metha & Cia . Ltd., of Vasco da Gama 
Vassudeva Data Sinai Cossombo, of Sanguem 
Govinda Sitarama Patcar , of Curchorem 
Vassantram Ganpatram Metha, of Vasco da Gama 
Data Calangutcar , of Mapuça 
Vamona Zoixi, of Oxel 
Tucarama Panduronga Kete Parcar , of Calem 
João Santana Gomes , of Margao 
João Hugo Eduardo Sequeira , of Goa 
Xec Mohamad Issac, of Sanguem 
Prabacar Datarama Sinai Curchorcar , of Curchorem 
Prabacar Datarama Sinai Curchorcar , of Curchorem 
Panduronga Timblo , of Margao 
Seguna Naique Curado, of Cuncolim 
Xec Ismail, of Sanguem 
Gregorio Francisco João de Bragança , of Goa 
Ramji Chandra Sinai Cuvelcar , of Margao 
Atchuta Visnum Sinai Velingcar, of Velinga 
Malba Madeva Suria Rau Sar Dessai, of Goa 
Umacanta . Ananta Sarmalcar , of Vasco da Gama 
Sociedade Verencar & Cia . Ltd., of Surla 
Voicunta Ganencar , of Margao 
Soid Adam , of Quepem 
Firma Metha & Cia . Ltd., of Vasco da Gama 


>> 
Curpem 
Onda 
Ozorim 
Vadem 
Melauli 
Darbandora 
Cotarli 
Potrem 
Curpem 
Bati 
Muguli 
Netorlim 
Bicholim 
Sigonem 
Vichundrem 
Virdi 
Colomba 
Surla 
Rivona 
Colomba 
Cumbari 


549 38 
701 73 
334 58 
1037 50 
1017 12 
491 79 
764 79 
755 88 
1422 52 
1039 98 
509.00 
1426 56 
401 46 
678 62 
449 12 
599 94 
653 73 
1319 73 
750 00 
463 81 
854 50 
1392 34 
1425 60 
1428 58 
1259 29 
322 50 
393 46 


>> 


» 
Bicholim 

>> 
Sanguem 
Bicholim 
Sanguem 
Bicholim 
Sanguem 
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o 


DO 
Do 
DO 
Do 


Jaquela ou Jacadevicho molo 
Godichem advona 
Moscarem ou Cornol 
Ambado sorvo 


Bicnojim 
Sanguem 


Rajarama Naravna Xece Baruecal ; 01 vasco ua volta 
Mussa Usman Ali, of Goa : 
Visnum Sinai Curchorcar , of Chandor 
Babol Sanvlo Naique Tari, of Sanguem 


142 : 70 
1074 20 
1364 15 
1350 00 


Bicholim 
Sanguem 
Satari 
Sanguem 
Sanguem 


31 


M 


. 


!! Do 
... Do 

Do 
: Do 
: Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
: Do 

Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Deulicodil cóli teliecodilgoli 
Sisso kali kot ou Sisso kall dongor 
Caradeutil e Deulavado 
Paicatembo ou Cotiamola 
Sem denominação especial 
Denorem dando ou Gadiavoril dongor 
Sanvoritembo 
Bateagal ou Bateamembugal 
Bibel Pata 
Sem denominação especial , 
Undraadvona ou Odlo tembo 
Ordolo dongor . 
Taca -moli 
Kolnem tembo e costi advona 
Borceteadongor 
Gonosiavoril dhat Goneasiavoril etc. 
Palitembo e Barqueriz 
Metacodil Anvalitembo 


Quepem 
Sauguem 
Quepem 
Sanguem 


Manuel Caetano Piedade Pacheco, of Betim 

467 88 
Balcrisna Bahirji Patil, of Margao 

853 88 
Vamona Govinda Sinde , of Mapuça 

1315 73 
Roguvir Narain Lotlecar , of Margao 

711 
Aleixo Manuel do Carmo Pereira da Costa , of Curtorim 1358 46 
Crisna Mucunda Camotim , of Assolna 

837 00 
Prabacar Dattarama Curchorcar , of Curchorem 

667 79 
Voicunta Ganencar , of Margao 

445 15 
Firma Oriente Ltd., of Margao. 

833 58 
Bogvonta Crisna Naique, of Margao 

1110 65 
Abdul Sattar Abdul Kadar Saudagar , of Margao 

747 46 
Damodar Jaganata Ainoncar, of Margao 

323 56 
Ahmadali Alibhai, of Goa 

285 73 
João Santana Gomes, of Margao 

1394 00 
Atchuta Panduronga Porobo Dessai 

1073 33 
Narayan Ganesh Prabhu Zantye, of Bicholim 

978. 00 
Narahari s . Shety Narvenkar , of Goa 

971 46 
Nalini Camotim Sancoalcar, of Cacora 

174 80 


ISTJANUARY,1970(PAUSA11,1891) 


i 


Bardes 
Sanguem 


Bicholim 
Sanguem 


1 


Pernem 
Bichoiim 
Sanguem 


Ponda 
Sanguem 
Satari 
Ponda 


Pales : 
Curpem 
Rivona 
Cotarli e 

Malpon 
Sarovna 
Curpem 
Molem 
Netorlim 
Tudou 
Jaqui 
Vichundrem 
Maina 
Netorlim 
Molcornem 
Netorlim 
Sancordem 
Revora 
Aglote 
Vichundrem 
Sarvona 
Curdi 
Vadem e Si 

gonem 
Netorlim 
Curdi 
Mopa 
Arvalem 
Sancordem 
Colomba 
Curpem 
Verlem 
Nirancal 
Quirlapale 
Melauli 
Adcolna 
Vagurbem 
Dordem 
Potrem 
Mopa 
Netorlim 
Cotorem 
Codar 
Uguem 
Sancordem 
Cotarli 
Codar 
Naroa 
Nirancal 
Netorlim 
Maina 
Chelpi of 

Birondem 
Nirancal 
Boma 
Caurem 
Siroda 
Bordem 
Piligao 


Do 
DO 
Do 
Do 

DO 
D Do 

Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
DO 


.... 


Bagueatembo 
Marmeatembo Anvaleacode 
Sem denominação especial 
Ollem Arvalem 
Khoricho dongor 
Galiem mola ou Calzarigogo 
Divodgal 
Canalidongor 
Gangurem Dollagil e Shirvalem 
Bogvonta e Cumcatembo 
Toleachi . 

Doncol Caubassai Ecapaco 
0 Gaocarvado 

Consuvad Laquerem 
Monte Iranqui 
Dhamancato 
Bandavoril dollio dongor 
Madiachem rana ou Madeancho dongor 
Gulla advona 
Martegal Moddi 
Dongorvado e curado 

Quegdicho como e Toleacho advona 
* Cariadega advona 

Tirta 
Nirancal 
Pondoloțembo e Compreatembo 
Vagreagando 
Bodiavoril sodo e Casargalichem codvona 


Esvonta Visnum Poi Raiturcar, of Margao 

Do 
Marcos Marcelino Paulo de Souza , of Tonca -Caranzalem 
Lakraj Nathurmal, of Goa 
Xec Mohidin Xec Daud , of Vasco da Gama 
Vassantram Ganpatram Metha, of Vasco da Gama 
Noor Mohamad Abdul Carimo, of Margao 
Vicente João Filomeno de Figueiredo , of Loutulim 
Jorge Anibal de Matos Sequeira , of Goa 
Damodar Pundolica Mopcar , of Panchawadi 
João Santana Gomes , of Margao . 
Soid Issac , of Sanguem 
Pondorinata Harichondra Verlencar , of Margao 
Sripada Voicunta Naique, of Bicholim 
Zacarias Antão , of Betalbatim 
Sadananda Govinda Borcar , of Margao 
Datatraia Rogunata. Porobo Dessai, of Netorlim 
Sripada Voicunta Naique, of Bicholim 
Anibal Gabriel Pereira , of Margao 
Vicente Fernandes , of Merces 
Vinaeca Naraina Xete Bandecar , of Margao 
Erasmo Jesus de Sequeira , of Goa 
Crisna Butu Saunto , of Borim 
Nalini Camotim Sancoalcar, of Cacora 
João Santana Gomes , of Margao 
Damodar Ananta Sinai Bobe, of Nerul 
Javerbai Ramjee & Cia Ltd., of Margao 
Firma Lima Leitão & Cia Ltd., of Mormugao 


629 06 
457 00 
933 86 
1226 46 
427 53 
982 15 
488 , 38 
665 11 
1319 46 

900 90 
1428 56 
1124 28 
307 50 
962 88 
1124 12 
1261 15 
1310 00 
1096 46 

768 21 
1006 47 

999 96 
1414 00 
1213 23 
1400. 08 
1196 46 
515 00 
819 46 
1419 22 


Bicholim 
Sanguem 
Pernem 
Sanguem 
Satari 
Ponda 
Sanguem 


::. 


$ 


... 


Satari 
Ponda 
Bicholim 
Ponda 
Sanguem 
Quepem 
Satari 


DO 


Ponda 


Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Sanguem 
Ponda 
Bicholim 


Motiram Dattaram Goundolcar , of Margao 
Rosario Mascarenhas , of Xelvona 
Prabacar Datarama Sinai Curchorcar ,: of Curchorem 
Balcrisna Bahirji Patil , of Margao . 
Sripada. Voicunta . Naiqué, of Bicholim 

Do 


1260 73 
584 15 
312 90 
441 08 
735 73 
950 50 


>> 


Gadimola 
Jacobicho datavoril dongor 
Caurem dongrachem advona etc. 
Vaguem 
Codacondichem mola 
Baga e Kurvo Codguicho Contravoril e Lingda 

vada etc. 
Curado e Potcalem 
Curado e Potcalem Godcacho dongor 
Santlaunem " 
Bauleachem Morum ; 
Carvasorio Carva advona 


Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Sancordem 
Dabolim 
Sancordem .. 
Pirla 
Vichundrem 


Sanguem 

Ponda 
- Sanguem 

Quepem 
Sanguem 


Vinaeua Naraina Bandecar , of Margao . 
Jaganata Chancar , of Ponda 
Ismail Bin Abdullatif, of Goa 
Premanath Damodar Porobo Dessai, of Margao 
Xec Cadar Xec Usman , of Sanguem 


787 65 

700 00 
.1409... 73 

847 27 
543 48 


465 


1 


4 


5 


2 


496 


Bisorvo. Ou Bişsorvo ... 


Cormonem , 


1402 12 


Salauli 


Ponda : 
Ponda 
Salcete 
Satari 
Sanguem 


Satari 
Sanguem 
Bicholim 
Sanguem 


Ferro & 
Manganes 

Do : X 
DO :: 
Do 
Do :: 7 
DO 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
DO 
Do 
Do 
Do ? 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


Gorbata 

Do 
Teucali ou .Pevolmatamuguil 
Vacalantil Temcull . 
Marvodem e Candola : 
Purnicodo e Pavachem conda . 
Edutembo ou Edumola 
Dovornecodil: Boirem 
Chanfericho advo 
Morandega e Penota 
Raigoda Amb e Detacho band 
Vetalacha Xetavoril mordi 
Dando Gajemola Ollo sodo 
Suriagalivoril mordi 
Furpem mordi e Sonxea mordi 
Ambeadabuti 
Chanfo 
Coulem dongor 
Manda advona : 
Cola dongor 
Chanfericho advo , Simichi gal etc. 
Peda dongor 
Codiem 

DO 
Sem denominação especial 
Toliem ou Cazumordi . 
Volem poicul dai Saunto etc. 


Vicente João Filomeno de Figueiredo , of Loutulim 
Pundolica Purxotoma Xete Narvencar, of Sanguem ( Tit. A ) 
Pundòlica Purxotoma Xete Narvencar, of Sanguem ( Tit . B ) 
Baboirao Anta Xete Raicar , of Margao 
Narahari Shivram Shet Narvenkar, of. Goa - 
Vicente João Filomeno de Figueiredo , of Loutulim 
Suxilabai Ananda Quenim , of Goa 
Bablu Saunto , Gaunço , Dessai of Xelden 
Atchuta Vişnum Sinai Velingcar , of, Velinga 
Jorge Anibal de Matos Sequeira , of Goa 
Ramabai Ananta Avde, of Goa 
Visnudas Narotomdas , of Goa 
Hari Visnum Xete Lotlecar , of Margao 
Cipriano Rodrigues, of Sanguem 
Caxinata Damodar Naique, Ltd., of Margao 
A. H. Jaffar e Filhos Ltd., of Goa 
Caetano Jose Hugo Venancio Rodrigues, of Sanguem 
Agostinho Francisco Bragança , of Goa , 
Narandas Popotlal, of Goa 
Metelo Xavier Diniz , of Margao 
Salvador Fernandes, of Sanguem 
Diogo Sequeira , of Mapusa 
Raia Porobo Baticar , of Margao 
Shantaram N. Zantye, of Bicholim 
Narayana Ganesh Prabhu Zantye , of Bicholim 
Abubakar Noormohamad , of Goa 
Francisco Xavier de Patrocinio Furtado, of Benaulim 
Caxinata Panduronga Xete Parcar , of. Curchorem 


639 55 
639 65 
434 62 
1219 34 
596 75 
551 78 
1264 28 
1110 58 
484 00 
426 46 
613 04 
996 38 
1282 58 
924 : 46 
900 28 
1171 46 
1037 92 
876 92 
553 15 
1144 23 
1397 16 
618 81 
917 53 
103 50 
310 00 
892 88 
982 88 


Siroda 
Siroda 
Loutolim 
Advoi 
Bati 
Rivona : 
Gavanem 
Curdi 
Ussopa 
Talauli 
Moguli 
Talaulim 
Sulcorna 
Salauli 
Cumbari 
Sigonem 
Calem 
Curpem 
Malpona 
Mangal 
Codiem 

Do 
Banastarim 
Ambelim 
Melauli : & 

Darban 

dora 
Colomba 
Aglote 
Tudou 
Usgao 
Bati e Ordi 
Ozorim 
Cortem 
Verlem 


Quepem 
Sanguem 


>> 


Satari 
Quepem 
Satari 


Ponda 
Satari 
Satari. & 

Sanguem 


Sanguem 


Bicholim 
Sanguem 
Pernem 
Satari 
Sanguem 


DO 
Do. 
Do ? 
Do 
DO 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 
Do 


Ponda 
Sanguem 


Binditembo 
Tancavoril Upor Gao Vatta 
Eduando ou Madavaraim 
Gogola * .cs 
Maida 
Modecevoril döngor 
Borguna 
Regdo dongor 

Do 
Cona " .. 
Borgaie 
Boncreadando Bóncreavoilo 
Paicachi zor . Paicachem advona 
Xemo Vainganacho dongor 
Laibaga ou Matachem zago 
Evalém deulamola Modvelgalo 
Corpadega e Canvanfulla etc. 
Amibeacho cas ou Pisteacho đongor 
Khunta Deutocodil dongor etc. 
Sodiadongor ou Borbotadongor 
Gorbata 
Ubefatricho dongor 


Ananta Vinayak Salmalkar , of Margao 

1153 10 
Atchut Visnum Velingcar , of Velinga 

749. 81 
Antonio Farancisco . Sales de Andrade , of Sanguem 

767 15 
Marcos Marcelino Paulo de Souza , of Tonça - Caranzalem 1398 84 
S. Kantilal & Cia Ltd., of Margao 

720 : 23 
Manguexa Venctexa Carroicar , of Mapuçá 

996 27 
Jaising Manganlal, of Goa 

648 00 
Xaxicanta R. Moroscar , of Goa 

853 : 68 
Damodar Vithal Xete, of Margao 

243 47 
Crista . Mucunda Camotim , of Assolna 

730 73 
Marzook & Cadar Ltd., of Margao 

1255 04 
Hirabhai Hegde, of Margao 

754 58 
Roguvir Naraina Lotlecar, of Margao 

356 29 
DO 

1388 72 
Do 

351 46 
Badrudin Hussenbhai Ramjee, of Margao 

1095 58 
Xec Cadar Xec Usman , of Margao 

575 50 
Quexova Vitu Bordo , of Mapuça 

68925 
Panduronga Sadassiva Dessai, of Candeapar 

1393 46 
Prabacar Vinaeca Matmo, of Vasco da Gama 

57. 81 
Jorge Anibal de Mator Sequeira , of Goa 

901 66 
Martinho Coutinho, of Cuncolim 

911. 84 


Quepem 
Satari 
Bicholim 
Sanguem 


picholim 
Ponda 


DO 
Do 


>> 


Verlem 
Colomba 
Cumbari 
Maina 
Gangem 
Carapur 
Costi 
Codli 
Nonora 
Candeapar 
Siroda 
Maina 
Marna e 

Pirla . 
Rivona 
Xelpem 
Assagao , 
Marna , 
Cunche 
lim e ?: 
Mapusa 
Verlem , 


Do 
Do 


Quepem 


SERIESIIINo.40 


Sanguem 


Do 
Do 
Do 


Purso boto Ramacrisna boto etc. 
Xelpem 
Terreno abrangendo os lotes nos . 183 e outros 

terrenos das comunidades de Mama, Cunchelim 
e Assagao 


Bardes 


Atchuta Visnum Sinai Velingcar , of Velinga 

285 73 
Xec Ismail Xec Abdul Karim , of Margao 

1280 00 
Jose Maximiano Santana Octaviano Menezes e Cota , of 1383 50 

Agaçaim 


Do ... 


Dormodando 


Sanguem 


Govinda Poi Cano, of- Margao 


890 87 


. 


De como 


Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 


Caticodil Hagdavoril etc , 
Moticho dongor 
Gotcavodlo Cudco 
Chanfo dongor 
Ponus Batulem Pann Batulem Soddo 
Dapedcachi Mordi 
Dadiatoura Colcaped Zamblechem culna 


Bicholim 
Satari 
Sanguem 
Pernem 
Sanguem 
Sanguem & 

Bicholim 


Do 
Do 
Daiananda Balcrisna Bandodcar , of Goa 
Hori Purshotoma Sinai Curchorcar, of Goa 
Mohanlal Xembu Fatorpencar, of Betim 
Tito Trindade Patrocinio Morais, of Cuncolim 
Gulabsing Gokuldas , of Goa 


1378 00 
1481 29 
-1355 97 
13.7 79 
1218 58 
1424 15 
1283 46 


DO 


Ponda 
Sanguem 
Bicholim 


>> 


Ponda 


Do 
DO 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
DO 
Do 
Do 


Bochem Bat etc. 
Pangrean Mandimola Chowcati etc. 
Thodgueavoril Moddi etc. 
Calguinechem Conda Matrem etc. 
Sarvol Amlachem mola etc. 
Mina situada no bairro Comorali 
Madtudhad e Coibendi 
Abanda Razanadongor 
Datachem Mole Fatrimol etc. 
Bindimola e terrenos adjacentes 
No local abrangendo as areas do aforamento do 

título n.º 359 de Caxinata Bicaji Dabolcar etc. 
Vatoll mordi ou Vatolitembo 
Querem Capeancho tank , Deugui etc ... 
Chinchemoroda e ter . adj. 
Mortimolavoril soddo Contimolavoril 
Eva Vanganavoril e terrenos adj. 
Borchamola Advonavorll Sodo 
Forpado Caprenchem temb Zorivoilo dongor 
Bomacanto Dole e Matarimoli 


>> 


e NHL 

pona 
Molcornem 
Nanuz 
Codqui 
Nirabaga 
Mopa 
Curdi 
Pilerne e 
Soptomo 

Iem 
Candola 
Calem 
Navelim 
Pale 
Boma 
Codar 
Niranca ) 
Sulcorna 
Sanvordem 
Betqui 
Darlan 

dora 
Curdi 
Chorao 
Cotarli 
Conquirem 
Molcornem 
Corqui 
Masordem 
Melaulle 

Algota 
Potrem 
Paliem e 
Netorlim 
Naroa 
Codar 
Dabal e 

Nirancal 
Curdi 
Revora 


Caxinata Panduronga Shet Parkar 
Roguvira Xembu Naique , of Mapusa 
Haramba Ragoba Dolvi, of Pale , Bicholim 
Daiananda Balcrisna Bandodcar , of Goa 
Ismael Bin Abdul Latif, of Panjim 
Vassudeva Panduronga Prabhu Velguencar , of Curchorem 
Firma Metha e Cia Ltd., of Vasco da Gama 
Ramacanta R. Poinguincar, of Margao 
Rama Nilu Naique, of Carambolim 
Sripada Sinai Garço , of Margao 


854 06 
1190 50 
1412 66 
633 22 
1343 96 
453 91 
508. 22 
738 29 
847 54 
763 75 
1285 72 


ISTJANUARY,1970(PAUSA11,1891) 


Quepem 
Satari 
Ponda 
Sanguem 


& : 00 


Do 
DO 
Do 
DO 
DO 
Do 
DO 
Do 


Goa 
Sanguem 
Satari 
Quepem 
Satari 


Xembu Govinda Sinai Cuvelcar, of Goa 
Xaradchandra Janardana Zarapcar, of Mapuça 
Augusto Teofilo S. Noronha, of Cuncolim 
Panduronga Sinai Garço , of Margao 
Narahari Shivram Shet Narvenkar , of Panjim 
Jaganata Panduronga Chodnencar , of Betim 
Bascora Seeguna Corpo , of Valpoi 
Xarachandra Janardana Zarapkar, of Mapusa 


333 50 
615 
1394 84 
1248 15 
1350 28 
71523 
928 08 
739 54 


Satari & 

Sanguem 
Sanguem 


Do 
Do 


Pitcoli dongor 
Pola dongor 


Mahamed Usman Mahamad Hashan, of Margao 
Naraina P. Suquercar , of Margao 


699 10 
1033 00 


Do 


Do 


Coleachem bat tolem etc. 
Sem denominação especial 
Dabal ou Babol etc. 


Bovanim Sinai Ramanim , of Goa 
Loximona Crisna Saunto , of Margao 
Rodolfo Gomes , of Margao 


1193 25 , 
1407 15 
1030 88 


Bicholim 
Ponda 
Sanguem & 

Ponda 
Sanguem 
Bardes 


Do 


Do. 
DO 


Ramachondra Jethalal Thakur, of Amedabad 
Esvonta Govinda Xete . Verencar , of Ponda 


1083 42 
388 22 


Sanguem 


Careamordi, Modlo Mola Moddi e Penot 
Corcoicho Vall ou Condeachea Vaigonvoril.dongor 

etc , 
Cungeatlea Metantulo Bindando e Bucleandongor 
Cormonem e outros terrenos 
Borchi moddi e ter . adj. 
Vagmolo Porisodo 
Namosmodi 
Morga Poncul ou Chicolmolo 


Do 
Do 
Do 
Do 
Do 
Do 


> 


Conguem 
Curpem 
Maina 
Curdi 


Quepem 
Sanguem 


Rauji Raia Quirtonim , of Goa 
Gurudas Porobo Baticar, of Sanguem 
Gangadhar Narsingdas Agrawal, of Margao 
Firma Mineira Nacional Ltd., of Margao 
Do 
Companhia Mineira Progress Ltd., of Sanguem 


947 28 
1428 58 
1425. 03 
818 57 
947 23 
1151 45 


Vichun 

drem 
Gulan 
Verlem 


Do 
Do 


Niulatembo 
Halditembo 


Satari 
Sanguem 


Manchersa Maneksa Wadia , of Panjim 
Xec Ayub of Sanguem : 


1271 90 

74 36 


מס 


Do 


Betechem Tolop , Borchi dhat 


Carapur 


Bicholim 


Caetano Francisco C. de Souza , of Sanquelim 


570 : 61 


Declared free 

area 

29-2-68 . 
Declared free 
area on 

17-8-68 . 
Declared free 

area on 
23-5-68 . 


Do 


Atambitembo 


Rivona 


Sanguem 


Xec Ayub , of Sanguem . 


478 48 


Do 


Sem denominação especial (o campo ) 


Pilem 


Sanguem 


Viñaeca N. X. Bandecar , Panaji 


991 46 


Directorate of Industries and Mines, in Goa , 26th December , 1969 . 


The Director of Industries and Mines , P , 8. Bhatnagar , 
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Advertisements 
Administration Office of the Comunidades of Goa 


Anúncios 
Administração das Comunidades de Goa 


Anúncio 


no 


Notice 
It is hereby announced that on 31st January , 1970, 
at 12 noon at une door of the atoresaid Aaministration Office, 
auction will be held of a plot of land, situated at « Casana 
Odlem » and belonging to Comunidade of Morombim - o -Pe 
queno , appued on lease for coustiuciica of a gäiage by 
Vishnoo V. Kamat Tarcar, resident of Panaji, covermug an 
area of 310 sq . metres. It is bounded on the east by Mu 
nicipal road which from Panaji goes to Merces, on the west 
by the land of the same Comunidade, on the north by the 
wall of the garage of Padmanaba kamat Tarcar and on the 
south by the drain and partly by the land of the same plot , 
the auction price being the annual rent of Rs. 20 / - . 

Panaji, 26th December , 1969. — For the Secretary , Sripada 
Govinda Sinai Quencro : 

Visa . — The Administrator substitute , Bogvonta Porobo 
Verièncar, 

V. no. 7323/1969 


Anuncia - se que 

dia 31 de Janeiro de 1970 , às 
12 horas e à porta da sobredita Administração , será levado 
em hasta pública o terreno sito na casana Odlém e perten 
cente à comunidade de Morombim - o -Pequeno, requerido em 
aforamento para construção duma garagem por Vishnoo y . 
Kamat Tarcar, residente em Panagi, na área de 310 m2; 
confrontado de nascente com a estrada municipal que de 
Panagi vai a Mercês , de poente terreno da mesma comu 
nidaue , de norte com o muro de garagem de Padmanaba 
Kamat Tarcar e de sul com a sangria e em parte terreno 
do mesmo lote, sendo a base de licitação o foro ánuo de 
Rps. 20 / 

Panagi, 26 de Dezembro de 1969 . Pelo Secretário , Sripada 
Govinda Sinai Quencró . 

Visto . O Administrador substituto , Bogvonta Porobo Ver 
lencar : 

G. n .° 7323/1969 


Comunidades 


Comunidades 


Candolim 
2 The abovementioned Comunidade is hereby convened 
to meet in an extraordinary meeting at its Meeting han , on 
3rd Tuesday after the publication of this notice in the 
Government Gazette at 10.30 . a : m ., with the representation 
of 24% of its social capital to deliberate whatever is conve 
nient about the free grant to the P. W. D. of the reserved 
lot no. XXIX , belonging to this Comunidade to refair the 
same for the benefit of agriculturists. If it does not meet on 
this day it is convened for second time on the next Friday, 
in the same manner , place and time, for the same purpose . 
Even if it does not meet on this day , the same is convened 
in the ordinary manner, on the 4th Tuesday at the same 
place and time, to deliberate the same matter. 

The twenty major shareholders of the Comunidade are 
also hereby convened at 12 a . m ., on the 5th Tuesday , in the 
same place to give their opinion on the deliberation taken 
by the Comunidade or its Managing Committee in its absence. 

If on the days fixed for meetings there falls any Govern 
ment holiday then , the meeting will be held on the next day . 

Candolim , 6th May , 1969. -- The Clerk , Vassanta Sinai 
Duclo , 

V. no . 7295/1969 

Mapusa 
3 The abovementioned Comunidade is hereby convened 
at it s Meeting Hall on 3rd Sunday after the publication of 
this notice in Government Gazette at 10 a . m ., for an extra 
ordinary meeting convened by the president of the Managing 
Committee of this Comunidade in terms of the law in vigour , 
in order to give its opinion on the petition of some compo 
nents : (members ) of this Comunidade addressed to the said 
president in which request destitution of actual attorney, 
effective elected Lourenço J. Pinto and to choose in his place 
another one, in terms of the Article 77 of Comunidades Code 
in vigour , 

Mapusa , 22nd December , 1969 . The Clerk in charge , 
Constancio Gomes. 

V. no . 7349/1969 


Μαραφά 
3 convocada a sobredita comunidade para se reunir nas 
casas das suas sessões, no terceiro domingo , após a publicação 
deste no Boletin Oficial, pelas 10 horas, em sessão extraor 
dinária convocada pelo Sr. presidente da Junta Administra 
tiva desta comunidade, nos termos da lei em vigor , a fim de 
deliberar sobre a petição de alguns componentes desta comu 
nidade , dirigida ao dito Sr. presidente , em que pedem des 
tituição do actual procurador efectivo eleito Lourenço J. 
Pinto e eleger outro em seu lugar , nos termos do artigo 77.º 
do Código das Comunidades em vigor . 

Mapuca , 22 de Dezembro de 1969. O Escrivão encarre 
gado, Constâncio Gomes. 
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Private advertisement 


Particular 


4 ° Camilo Antonio Martins from s . do Mundo , announces 
that he wishes to transfer in his name ten shares of Comu 
nidade of Serula of nös . 2927 to 2936 of title no. 302 ren , 
letter A belonging to his late father. Francisco Xavier de Pie 
dade Martins, who was from the same place. 


4 Camilo António Martins , de S. do Mundo , anuncia que 
pretende averbar a seu 

favor dez acções da comunidade de 
Serulā , dos n.ºs 2927 a 2936 do título n .° 302 ren . letra A per 
tencente ao seu , finado pai Francisco Xavier de Piedade 
Martins , que foi de S. do Mundo . 
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